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See the notice on TED website

326886-2026 - Hange
Saksamaa – Välismaise majandusabi teenused – 10014668-Asesoría técnica para el 
acompañamiento del proceso de acceso y post acceso del Perú a OCDE
OJ S 92/2026 13/05/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Deutsche Gesellschaft für Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH
E-posti aadress: eva.theis@giz.de
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutuse kontrollitav riigi osalusega äriühing
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: 10014668-Asesoría técnica para el acompañamiento del proceso de acceso y post 
acceso del Perú a OCDE
Kirjeldus: The project "Support to the Peruvian Government in managing the OECD accession 
process (ViaOCDE)" aims to strengthen the capacity of the Peruvian State in the process of 
accession to the Organization for Economic Co-operation and Development (OECD), as well 
as to sustainably manage the post-accession phase. Since 2022, Peru has been engaged in 
the OECD accession process, which entails a comprehensive assessment of its public 
policies, legal frameworks and institutional arrangements against OECD standards. This 
process covers multiple sectors and requires the implementation of complex reforms, as well 
as high levels of interinstitutional coordination and evidence generation for decision-making. In 
this context, the project contributes to strengthening the technical and institutional conditions 
required to manage the accession process, promoting a coherent, evidence-based and gender-
sensitive implementation of OECD recommendations. It also supports the implementation of 
strategic reforms through participatory and multi-level approaches involving public, private and 
civil society stakeholders. The project works primarily with key institutions at the center of 
government, such as the Presidency of the Council of Ministers, the Ministry of Economy and 
Finance and the Ministry of Foreign Affairs, as well as with other sectors involved in the reform 
agenda. Its intervention focuses on capacity building, the development of public policy 
instruments, the improvement of coordination mechanisms and the promotion of multi-
stakeholder dialogue platforms. The project also contributes to strengthening relations 
between Peru, the European Union and OECD member countries, promoting the exchange of 
good practices and international learning as key tools to accelerate structural reforms. In this 
regard, the initiative helps position Peru as a strategic partner in the region, capable of 
adopting international standards that foster a more predictable environment for investment, 
economic development and institutional trust. Furthermore, the project incorporates a 
sustainability approach aimed at consolidating institutional capacities in the medium and long 
term, particularly in managing the post-accession phase to the OECD. This implies not only 
compliance with recommendations, but also the institutionalization of mechanisms, tools and 
processes that ensure the continuity of reforms beyond the project lifecycle. In this way, the 
project contributes to broader development objectives such as improving public governance, 
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strengthening competitiveness, reducing inequalities and promoting a more efficient and 
results-oriented State, in line with the 2030 Agenda and OECD international standards.
Menetluse tunnus: 2ba16506-0f18-47b2-b87d-5cf4445fe236
Sisemine tunnus: 10014668
Menetluse liik: Väljakuulutamisega läbirääkimistega hankemenetlus / konkurentsipõhine 
läbirääkimistega hankemenetlus
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 75211200 Välismaise majandusabi teenused
Täiendav liigitus (cpv): 79411100 Ettevõtluse arendamise nõustamisteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Lima
Riik: Peruu

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: #Bekanntmachungs-ID: CXTRYY6YTP1EQSDP# All communication takes place in 
English via communication tool in the project area of the procurement portal.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
vgv -

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: In accordance 
with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Kuritegelikus ühenduses osalemine: 
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: 
Rahapesu või terrorismi rahastamine: 
Pettus: 
Korruptsioon: 
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: 
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: 
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: 
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: 
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: 
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: 
Maksejõuetus: 
Vara haldab likvideerija: 
Äritegevus on peatatud: 
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: 
Tõsine ametialane rikkumine: 
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: 
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: 
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: 
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: 
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: 
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5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: 10014668-Asesoría técnica para el acompañamiento del proceso de acceso y post 
acceso del Perú a OCDE
Kirjeldus: The services described in the documents of this tender procedure consist of 
providing specialized technical assistance to support the Peruvian State in the OECD 
accession and post-accession processes, with a focus on strengthening the institutional 
capacities of the center of government and implementing reforms aligned with international 
standards. The services are primarily aimed at strengthening institutional conditions for 
evidence-based policymaking through the development of instruments, methodologies and 
coordination mechanisms that enable the effective implementation of OECD 
recommendations. In addition, the services should promote multi-level and multi-stakeholder 
governance approaches, ensuring the participation of different sectors and levels of 
government in the design and implementation of reforms. Interventions are expected to 
generate scalable and replicable results, strengthening the State"s capacity to sustain and 
institutionalize the progress achieved. The services shall also incorporate a cross-cutting 
gender approach and promote equal opportunities, as well as institutional sustainability 
criteria, ensuring that the tools, methodologies and instruments developed can be continuously 
adopted and used by the relevant public entities. In this context, the following workstreams 
shall be carried our: - First, provide technical support for the development of institutional 
conditions that enables efficient management of the accession and post-accession processes. 
This includes the design and strengthening of institutional frameworks, legal instruments, 
methodologies, monitoring systems, indicators and coordination mechanisms among public 
and non-public stakeholders, considering sustainability criteria, gender mainstreaming and 
alignment with OECD standards. - Second, develop action plans for the implementation of 
prioritized OECD recommendations, in coordination with center of government institutions. 
This shall include the preparation of technical diagnostics analyzing the current situation in the 
country, the legal and institutional framework, existing capacities and gaps in relation to 
international standards, as well as benchmarking against OECD member countries. 
Furthermore, participatory working spaces with public and non-public stakeholders shall be 
designed and facilitated for the development and validation of the action plans. These plans 
shall include objectives, expected results, lines of action, indicators, responsibilities and 
timelines, ensuring coherence with existing public policies, institutional feasibility and long-
term sustainability. In addition, the methodology used for their design shall be systematized to 
ensure replicability. - Third, design and implement instruments for evidence-based 
policymaking that contribute to improving the quality of public decision-making. These 
instruments shall be aligned with international good practices, applicable to the Peruvian 
context and, in at least one case, incorporate gender impact analysis. Finally, the services 
include the preparation of technical deliverables, periodic reports and contributions to results-
based monitoring of the project, as well as the transfer of knowledge and good practices 
aimed at strengthening public management and ensuring the sustainability of the reforms 
implemented.
Sisemine tunnus: 10014668

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 75211200 Välismaise majandusabi teenused
Täiendav liigitus (cpv): 79411100 Ettevõtluse arendamise nõustamisteenused
Täiendavad hankevõimalused: 
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Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: GIZ may optionally commission contract amendments 
and/or increases based on the criteria in the tender documents to the successful bidder of this 
tender. For details, please see the terms of reference.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Lima
Riik: Peruu

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 2
Muu informatsioon uuendamise kohta: GIZ may optionally commission contract amendments 
and/or increases based on the criteria in the tender documents to the successful bidder of this 
tender. For details, please see the terms of reference.

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Keskkonnamõju vähendamine
Kirjeldus: cf. tender documents
Strateegilise hanke eesmärk: Sotsiaalsete eesmärkide täitmine
Kirjeldus: cf. tender documents
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Üleminek ringmajandusele, 
Kliimamuutuste leevendamine, Saastuse vältimine ja tõrje
Sotsiaalse eesmärgi edendamine: Etniline võrdõiguslikkus, Sooline võrdõiguslikkus, 
Inimõigustega seotud hoolsuskohustus ülemaailmses tarneahelas, Õiglased töötingimused, 
Muu

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: EN-A1: Principles for the execution of orders (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): The eligbility criteria are not from the same category 
as stipulated above, as there is no suitable category. 1. Self-declaration: name of company 
and address, tax ID, registration and commercial register number or equivalent register in 
accordance with the legal provisions of the country of origin. 2. No grounds for exclusion 
pursuant to § 123, § 124 GWB, § 22 LkSG, EU-Russia sanctions 3. Declaration of bidding 
consortium and/or declaration of subcontractors (if applicable)

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: EN-A2: Conditions for the reduction of candidates (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): If we receive more than 5 requests to participate, 
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we will make a selection on the basis of the criteria laid out in the procurement documents and 
invite tenders only from the 5 candidates with the highest scores. We reserve the right to 
cancel the procurement procedure if we receive fewer than 3 requests to participate. Weighted 
criteria for the selection of candidates: 1. Experiencia técnica (65%) 1.1 Experiencia en la 
gestion de expertos a corto plazo (15%) 1.2 Promoción de la inversión privada (15%) 3. 
Gobernanza pública (10%) 4. Empleo y formalización laboral (15%) 5. Mejora regulatoria 
(10%) 2. Experiencia regional en las regiones Central America, Southern America, Latin 
America and the Caribbean (20%) 3. Experiencia en la cooperación para el desarrollo (mín. 50 
% con financ. en concepto de AOD)(15%)

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: EN-B1: Technical and professional ability (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): 1. The technical assessment is only based on 
reference projects with a minimum commission value of 350,000 EUR (net, in words: three 
hundred fifty thousand euros). 2. At least 2 reference projects in the technical field "Temas 
vinculados con promoción de la inversión privada, gobernanza pública, empleo y 
formalización laboral, mejora regulatoria, fortalecimiento de capacidades en el sector público" 
of which at least 1 reference project in the Americas or Europe in the last 36 months

Kriteerium: Keskmine aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: EN-C1: Economic and financial standing (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Average annual turnover for the last three years 
(last-but-four financial year can be included in case of tenders held within 6 months of end of 
last financial year), at least: 900.000 EUR (net, in words: nine hundred thousand euros).

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: EN-C2: Economic and financial standing (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Average number of employees and managers in the 
last three calendar years, at least 6 persons.

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Assessment of technical eligibility / weighted criteria for the 
selection of candidates - Weighted criteria for the selection of candidates: 1. Experiencia 
técnica (65%) 1.1 Experiencia en la gestion de expertos a corto plazo (15%) 1.2 Promoción de 
la inversión privada (15%) 3. Gobernanza pública (10%) 4. Empleo y formalización laboral 
(15%) 5. Mejora regulatoria (10%) 2. Experiencia regional en las regiones Central America, 
Southern America, Latin America and the Caribbean (20%) 3. Experiencia en la cooperación 
para el desarrollo (mín. 50 % con financ. en concepto de AOD)(15%)
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks
Kaal (protsentides, täpne): 100,00
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate miinimumarv: 3
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate maksimumarv: 5
Menetlus toimub järjestikuste etappidena. Igas etapis võidakse mõni osaleja kõrvaldada
Hankija jätab endale õiguse sõlmida leping esialgsete pakkumuste alusel ilma edasiste 
läbirääkimisteta

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
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Nimi: Preis
Kirjeldus: Price criteria for "Bestangebots-Quotienten-Methode"
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 30
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Erreichte Gesamtpunktzahl nach fachlicher Wertung (inkl. Mindbed.)
Kirjeldus: Zur Ermittlung des wirtschaftlichsten Bieters wird hier von der Vergabestelle die 
erreichte Gesamtpunktzahl nach fachlicher Wertung eingetragen. Es werden nur Angebote mit 
einer fachlichen Bewertung von mindestens 500 Punkten gewertet. Fachliche Angebote mit 
weniger Punkten scheiden als fachlich ungeeignet aus.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 70
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Erreichte Gesamtpunktzahl nach fachlicher Wertung (inkl. Mindbed.)
Kirjeldus: Zur Ermittlung des wirtschaftlichsten Bieters wird hier von der Vergabestelle die 
erreichte Gesamtpunktzahl nach fachlicher Wertung eingetragen. Es werden nur Angebote mit 
einer fachlichen Bewertung von mindestens 500 Punkten gewertet. Fachliche Angebote mit 
weniger Punkten scheiden als fachlich ungeeignet aus.
Hindamise lävendikriteeriumi kategooria: Minimaalne punktisumma
Hindamiskriteerium – arv: 500

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: inglise keel
Lisateabe taotlemise tähtaeg: 02/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Hankedokumentide aadress: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice
/CXTRYY6YTP1EQSDP/documents
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
URL: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6YTP1EQSDP

5.1.12.  Hanke tingimused
Menetluse tingimused: 
Eeldatav kuupäev, millal saadetakse pakkumuste esitamise ettepanek: 01/07/2026
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6YTP1EQSDP
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: inglise keel, hispaania keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 12/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Teave, mida saab pärast esitamise tähtaega täiendada: 
Ostja äranägemisel võib osa puuduvad pakkujaga seotud dokumente esitada hiljem.
Lisateave: GIZ asks the applicant or bidder to submit, complete or correct documents, within 
the framework laid down by law.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei

https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6YTP1EQSDP/documents
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6YTP1EQSDP/documents
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6YTP1EQSDP
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6YTP1EQSDP
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Lepingu täitmisega seotud tingimused: The execution conditions result from the information 
given in the contract notice and the tender documents.
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Vergabekammern des Bundes
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: According to Article 160, Section 3 of the German Act 
Against Restraint of Competition (GWB), application for review is not permissible insofar as 1. 
the applicant has identified the claimed infringement of the procurement rules before 
submitting the application for review and has not submitted a complaint to the contracting 
authority within a period of 10 calendar days; the expiry of the period pursuant to Article 134, 
Section 2 remains unaffected, 2. complaints of infringements of procurement rules that are 
evident in the tender notice are not submitted to the contracting authority at the latest by the 
expiry of the deadline for the application or by the deadline for the submission of bids, 
specified in the tender notice. 3. complaints of infringements of procurement rules that first 
become evident in the tender documents are not submitted to the contracting authority at the 
latest by the expiry of the deadline for application or by the deadline for the submission of bids, 
4. more than 15 calendar days have expired since receipt of notification from the contracting 
authority that it is unwilling to redress the complaint. Sentence 1 does not apply in the case of 
an application to determine the invalidity of the contract in accordance with Article 135, Section 
1 (2). Article 134, Section 1, Sentence 2 remains unaffected.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Deutsche Gesellschaft für 
Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Deutsche Gesellschaft für Internationale 
Zusammenarbeit (GIZ) GmbH

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Deutsche Gesellschaft für Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH
Registreerimisnumber: 993-80072-52
Postiaadress: Dag-Hammarskjöld-Weg 1 - 5
Linn: Eschborn
Sihtnumber: 65760
Riik – jaotus (NUTS): Main-Taunus-Kreis (DE71A)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: eva.theis@giz.de
Telefon: +49 6196793681
Faks: +49 6196791115
Internetiaadress: https://www.giz.de
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

mailto:eva.theis@giz.de
https://www.giz.de
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Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Vergabekammern des Bundes
Registreerimisnumber: 022894990
Postiaadress: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Linn: Bonn
Sihtnumber: 53113
Riik – jaotus (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefon: +49 2289499-0
Faks: +49 2289499-163
Internetiaadress: https://www.bundeskartellamt.de
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registreerimisnumber: 0204:994-DOEVD-83
Linn: Bonn
Sihtnumber: 53119
Riik – jaotus (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: b3501a81-4ee3-44b8-a630-7a97cd262e6c  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 12/05/2026 00:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: inglise keel
Teate avaldamise number: 326886-2026
ELT S väljaande number: 92/2026
Avaldamise kuupäev: 13/05/2026

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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